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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 156/2002
av den 28 januari 2002

om ändring av förordning (EG) nr 174/1999 om fastställande av särskilda tillämpningsföreskrifter
till rådets förordning (EEG) nr 804/68 i fråga om exportlicenser och exportbidrag inom sektorn för

mjölk och mjölkprodukter

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,
med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1255/1999 av den
17 maj 1999 om den gemensamma organisationen av mark-
naden för mölk och mjölkprodukter (1), senast ändrad genom
förordning (EG) nr 1670/2000 (2), särskilt artikel 31.14 i
denna, och
av följande skäl:
(1) Genom artikel 15 i kommissionens förordning (EG)

nr 174/1999 av den 26 januari 1999 om fastställande
av särskilda tillämpningsföreskrifter till rådets förordning
(EEG) nr 804/68 i fråga om exportlicenser och export-
bidrag inom sektorn för mjölk och mjölkprodukter (3),
senast ändrad genom förordning (EG) nr 2298/2001 (4),
diffentierades bidraget för ostexport beroende på desti-
nationszon. Enligt det bilaterala avtal mellan Europeiska
gemenskapen och Schweiziska edsförbundet om handel
med jordbruksprodukter som undertecknades i Luxem-
burg den 21 juni 1999 skall bidraget för ost som expor-
teras till Schweiz avskaffas från och med ikraftträdande-
dagen för avtalet, som nu håller på att ratificeras. Enligt
artikel 17 i avtalet skall det träda i kraft den första dagen
i den andra månaden efter den sista anmälan om depo-
nering av ratificerings- eller godkännandeinstrument för
samtliga avtal som avses i den artikeln. För att avtalsbe-
stämmelserna skall följas förkortades genom kommissio-
nens förordning (EG) nr 2594/2001 (5) om undantag
från förordning (EG) nr 174/1999 giltighetstiden för de
berörda licenserna så att de licenser som utfärdats med
förutfastställelse av exportbidraget och med destination
Schweiz upphör att gälla när avtalet träder i kraft.
Eftersom Schweiz emellertid hör till kategorin ”andra
destinationszoner” och bildar tullunion med Liechten-

stein är det möjligt att en licens som i enlighet med
artikel 15.1 har utfärdats för en annan destination än
Schweiz kan användas för export till Schweiz eller till
Liechtenstein för att sedan saluföras på den schweiziska
marknaden. För att förhindra denna möjlighet till
omdestinering bör det därför upprättas två särskilda
zoner, en för Schweiz och en för Liechtenstein.

(2) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Förvaltningskommittén för mjölk
och mjölkprodukter.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Artikel 15.3 i förordning (EG) nr 174/1999 ersätts med
följande:

”3. Följande zoner skall gälla i enlighet med punkt 1:
— zon I: destinationskoderna 055, 060, 070 och
091–096,

— zon II: destinationskoderna 072–083,
— zon III: destinationskod 400,
— zon VI: destinationskod 037,
— zon V: destinationskod 039,
— zon VI: övriga destinationskoder.”

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den tredje dagen efter det att
den har offentliggjorts i Europeiska gemenskapernas officiella
tidning.

Den skall tillämpas på de licenser för vilka ansökan inlämnas
efter den dag den trädde i kraft.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 28 januari 2002.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen
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